
Сводный перечень  

замечаний (предложений) на проект акта Евразийской экономической комиссии 

 

«О внесении изменения в Единые ветеринарные (ветеринарно-санитарные) требования, 

 предъявляемые к товарам, подлежащим ветеринарному контролю (надзору)»  
(наименование проекта акта Евразийской экономической комиссии) 

 
 

№ 

п/п 

Структурный 

элемент 

проекта акта  

Наименование 

субъекта, от  которого 

поступили замечания 

(предложения) на 

проект акта (номер 

письма и дата  

при наличии) 

Содержание замечания 

(предложения) 

Заключение   

 по итогам 

рассмотрения  

1  АПК России 

Ассоциация 

производителей 

кормов для домашних 

животных 

Дополнить Абзац 1 пункта 5 раздела «Заключительные 

и переходные положения» Единых ветеринарных 

(ветеринарно-санитарных) требований предложением о 

проведении уполномоченными органами переговоров по 

согласованию не только ветеринарных сертификатов, 

отличающихся от форм Единых ветеринарных 

сертификатов на ввозимые на таможенную территорию 

Евразийского экономического союза подконтрольные 

товары из третьих стран, но также и новых форм 

Единых ветеринарных сертификатов с компетентными 

органами стран-экспортеров, которые обратились с 

обоснованным запросом о проведении таких 

переговоров. 

 

Не может быть учтено: 

- в соответствии с 

Договором о Евразийском 

экономическом союзе 

Единые формы 

ветеринарных 

сертификатов 

утверждаются Комиссией. 

- согласование Единых 

форм ветеринарных 

сертификатов 

уполномоченными 

органами с 

компетентными органами 

стран-экспортеров не 

предусмотрено НПА 

Союза.  
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- вопросы, связанные с 

формами Единых 

ветеринарных 

сертификатов на 

ввозимые на таможенную 

территорию Евразийского 

экономического союза 

подконтрольные товары 

из третьих стран 

регламентированы другим 

НПА - Решением 

Комиссии Таможенного 

союза от 7 апреля 2011 г. 

N 607, в связи с чем 

вносить касающиеся их 

изменения в 

представленный проект не 

целесообразно. 

2   

----//---- 

Разработать и включить в Проект процедуру 

согласования новых форм Единых ветеринарных 

сертификатов на ввозимые на таможенную территорию 

ЕАЭС подконтрольные ветеринарному контролю товары 

внутри государств-членов ЕАЭС 

Не может быть учтено.  

В соответствии с 

Регламентом работы 

Комиссии такая 

процедура не 

предусмотрена. 

Утверждение единых 

форм сертификатов 

является правом 

Комиссии.  

3 Приложение к 

Проекту 

решения  

Департамент развития 

предпринимательской 

деятельности ЕЭК 

Добавить сроки направления инициатором в 

уполномоченные органы других государств-членов 

проекта ветеринарного сертификата для его 

согласования с момента принятия решения о 

Не может быть учтено. 

Невозможно 

регламентировать сам 

момент принятия 
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абзац 2  необходимости согласования таких проектов 

ветеринарных сертификатов 

уполномоченным органом 

решения об этом, поэтому 

нельзя определить сроки 

направления. 

4 Приложение к 

Проекту 

решения  

абзац 4, 7 

----//---- Добавить сроки организации первого и последующих 

(при наличии) этапов переговоров по согласованию 

проекта ветеринарного сертификата с участием 

уполномоченных органов государств-членов и 

компетентных органов заинтересованных стран- 

экспортеров в случае получения инициатором замечаний 

по проекту (скорректированному по результатам 

предыдущих переговоров проекту) ветеринарного 

сертификата. 

Не может быть учтено. 

Невозможно установить 

временные рамки, так как 

в переговорах участвуют 

компетентные органы 

третьих стран.  

Кроме того, согласование 

таких сертификатов 

является правом, а не 

обязанностью 

инициатора, который 

после получения 

замечаний может принять 

решение о 

нецелесообразности 

процесса согласования 

сертификата. 

5  ----//---- Необходимо урегулировать предельную 

продолжительность первого и последующих (при 

наличии) этапов переговоров по согласованию проекта 

ветеринарного сертификата 

Не может быть учтено. 

Невозможно установить 

временные рамки, так как 

в переговорах участвуют 

компетентные органы 

третьих стран 

6  ----//---- В случае проведения переговоров на площадке 

Комиссии необходимо регламентировать сроки с 

момента получения замечаний до момента начала 

согласования с Комиссией вопроса о проведении 

переговоров на ее площадке и предусмотреть 

Не может быть учтено. 

Привлечение к участию в 

переговорах Комиссии 

является не обязательным 

даже в случае 
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предельные сроки, необходимые для согласования с 

Комиссией вопроса о проведении переговоров на ее 

площадке. Необходимо урегулировать предельную 

продолжительность переговоров по согласованию 

проекта ветеринарного сертификата на площадке 

Комиссии. 

поступления замечаний. 

7 Приложение к 

Проекту 

решения   

абзац  7 

----//---- Предусмотреть сроки направления скорректированных 

по результатам переговоров проектов ветеринарных 

сертификатов уполномоченным органам других 

государств-членов с момента окончания таких 

переговоров. 

Учтено. 

8 Замечание 

технического 

характера 

----//---- Предложено объединить в один проект с проектом 

решения Коллегии ЕЭК «О внесении изменения в 

Единые ветеринарные (ветеринарно-санитарные) 

требования,  предъявляемые к товарам, подлежащим 

ветеринарному контролю (надзору)», который касается 

исключения требований по включению предприятий, 

осуществляющих производство и (или) хранение 

лекарственных средств для животных, в Реестр 

организаций и лиц, осуществляющих производство, 

переработку и (или) хранение товаров, перемещаемых с 

территории одного государства-члена на территорию 

другого государства-члена. 

Не может быть учтено. 

Степень готовности 

изменений различна. 

Представленный проект 

требует доработки. По 

проекту же изменений, 

касающемуся исключения 

требований по включению 

предприятий, 

осуществляющих 

производство и (или) 

хранение лекарственных 

средств для животных, в 

Реестр, замечания в ходе 

публичного обсуждения 

не поступили. Кроме того, 

принятие этого изменения 

является срочным.   
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9 По тексту в 

целом 

США Соединенные Штаты обеспокоены тем, что 

предполагаемые ЕАЭС изменения в процедуру ведения 

переговоров и согласования двусторонних ветеринарных 

сертификатов между ЕАЭС и третьими странами 

являются чрезмерно громоздкими и могут вызвать 

необоснованные задержки в принятии ветеринарных 

сертификатов.  

Соединенные Штаты отмечают, что этот порядок 

требует отправки инициатором шести экземпляров 

проекта сертификата в страну-экспортер. Указанное 

количество копий означает, что проект сертификата 

должен быть физически отправлен экспортёру и, затем, 

каждому члену ЕАЭС. Для этого потребуются, чтобы 

документы были физически переправлены восемь раз, 

как указано в пошаговом порядке ниже. Соединенные 

Штаты предлагают ЕАЭС предусмотреть электронную 

доставку проекта ветеринарного сертификата с тем, 

чтобы сэкономить время на переписке. Соединенные 

Штаты также обеспокоены тем, что в то время как 

предлагаемый порядок предусматривает парафирование 

уполномоченным органом каждого государства-члена и 

отправку проекта сертификата в течение 10 дней, этот 

срок не является обязывающим и может создать 

дополнительные задержки. 

Согласно проекту изменений, после завершения 

переговоров и согласования всеми членами ЕАЭС, есть 

еще много шагов, которые должны быть выполнены, 

прежде чем ветеринарный сертификат вступит в 

действие.  

1. Страна-член ЕАЭС, которая стала инициатором 

переговоров (инициатор), направляет шесть экземпляров 

проекта сертификата компетентному органу страны-

Учтено. 
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экспортера для парафирования.  

2. Страна-экспортер парафирует документы и 

отправляет их обратно инициатору.  

3. Инициатор парафирует документы. 

4. Инициатор направляет документы первому по 

алфавиту члену ЕАЭС (кроме инициатора) для 

парафирования. 

5. Первый член ЕАЭС парафирует документы и 

отправляет их второму по алфавиту члену ЕАЭС для 

парафирования. 

6. Второй член ЕАЭС парафирует документы и 

отправляет их третьему по алфавиту члену ЕАЭС для 

парафирования. 

7. Третий член ЕАЭС парафирует документы и 

отправляет их четвёртому по алфавиту члену ЕАЭС для 

парафирования. 

8. Четвёртый член ЕАЭС парафирует документы и 

отправляет их обратно инициатору. 

9. Инициатор направляет документы всем членам ЕАЭС 

и Комиссии. 

10. Инициатор публикует ветеринарный сертификат на 

своем официальном сайте. 

Соединенные Штаты обеспокоены тем, что этот процесс 

занимае достаточно длительное время и состоит из 

множества необоснованных административных 

процедур, которые не приносят никакой пользы для 

улучшения здоровья животных и безопасности 

продуктов питания.  

США также отмечают, что члены ЕАЭС имеют 20 

рабочих дней для представления возражений против 

проекта сертификата. Если возражения не поступают, то 

проект сертификата считается одобреным всеми 
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членами ЕАЭС. Однако, после того, как все члены 

ЕАЭС одобрили проект ветеринарного сертификата, 

необходимо, чтобы компетентный орган каждого члена 

ЕАЭС парафировал физическую копию ветеринарного 

сертификата до начала срока его действия. Не вполне 

понятно, как здоровье животных или продовольственная 

безопасность будут улучшены вследствие требования к 

членам ЕАЭС парафировать сертификат после того, как 

он уже согласован.  

Соединенные Штаты предлагают ЕАЭС изменить 

предлагаемый процесс выработки проектов 

ветеринарных сертификатов. Чтобы облегчить и 

ускорить работу по выработке проектов ветеринарных 

сертификатов, Соединенные Штаты предлагают ЕАЭС 

позволить Евразийской Экономической Комиссии 

парафировать от имени всех членов ЕАЭС. В течение 20 

рабочих дней после согласования сертификатов, 

инициатор может отправить согласованный проект 

сертификата стране-экспортеру в электронном виде для 

парафирования и отправки инициатору. После 

получения от страны-экспортёра инициатор может 

направить документ в Комиссию для парафирования и 

публикации на официальном сайте ЕАЭС. Такая 

процедура позволит сократить шесть этапов и 

сэкономить значительное количество времени. 

 


